Heb 7:27



- is the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who” and referring to our Lord.  This is followed by the negative OUK, meaning “not” plus the third person singular present active indicative from the verb ECHW, which means “to have.”

The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that our Lord produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of extent of time from the feminine singular noun HĒMERA, meaning “the daily, every day Mt 26:55; Mk 14:49; Lk 16:19; 22:53; Acts 2:46f; 3:2; 16:5; 17:11; 19:9; 1 Cor 15:31; Heb 7:27; 10:11.”
  With this we have the accusative feminine singular noun ANAGKĒ, which means “necessity.”  The prepositional phrase is used as an adjective modifying the noun ANAGKĒ.  It means literally “the daily necessity.”  Then we have the comparative conjunction HWSPER, meaning “just as, like; used of similarity between events and states, connecting with what goes before; Heb 4:10; 9:25; 7:27.”
  This is followed by the nominative subject from the masculine plural article, used as a demonstrative pronoun and the noun ARCHIEREUS, which means “those high-priests.”
“who does not have the daily necessity, like those high-priests,”
- is the temporal adverb PROTEROS, meaning “earlier, formerly” followed by the preposition HUPER plus the genitive of substitution from the feminine plural article and adjective IDIOS with the noun HAMARTIA, meaning “for his own sins.”  Then we have the accusative direct object from the feminine plural noun THUSIA, which means “sacrifices, offering.”  This is followed by the present active infinitive from the verb ANAPHERW, which means “to offer up a sacrifice.”

The present tense is a descriptive present for what the Jewish high-priest had to do each year.  This could be regarded as an iterative present.



The active voice indicates that our Lord produces the action of not having to offer up daily sacrifices like the Jewish high-priests.


The infinitive is a complementary infinitive, used as the direct object of the verbal phrase “to have the necessity.”
Then we have the temporal adverb EPEITA, meaning “then,” used in correlation with the previous adverb PROTERON.  With this we have the genitive of substitution from the feminine plural article with the ellipsis of the noun HAMARTIA (literally “the ones of the people,” but referring to “the sins of the people,” followed by the possessive genitive masculine singular from the article and noun LAOS, meaning “for the ones [sins] of the people.”
“to offer up sacrifices, formerly for His own sins then for the ones of the people,”
 - is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, which gives the reason why our Lord does not have to offer daily sacrifices like the Levitical priests.  It is translated “because.”  With this we have the accusative direct object from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this,” referring to the two offerings just mentioned.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb POIEW, which means “to do: He did.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which regards the action in its entirety as a past historical fact.


The active voice indicates that our Lord produced this action on the Cross.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the adverb of time EPHAPAX, which means “taking place once and to the exclusion of any further occurrence, once for all, once and never again Rom 6:10; Heb 7:27; 9:12; 10:10.”
  Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, which means “Himself” and refers to our Lord.  Finally, we have the nominative masculine singular aorist active participle from the verb ANAPHERW, which means “to offer up as a sacrifice.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the offering of our Lord on the Cross as a sacrifice for sin in its entirety and regards it as a historical fact.


The active voice indicates that our Lord produced the action of offering Himself.


The participle is temporal and translated “when He offered up Himself.” 
“because He did this once for all time, when He offered up Himself.”
Heb 7:27 corrected translation
“who does not have the daily necessity, like those high-priests, to offer up sacrifices, formerly for His own sins then for the ones of the people, because He did this once for all time, when He offered up Himself.”
Explanation:
1.  “who does not have the daily necessity, like those high-priests, to offer up sacrifices,”

a.  The entire sentence now reads: “Therefore such a high-priest was also fitting for us, holy, without evil, undefiled, being separated from sinners and having become higher than the heavens, who does not have the daily necessity, like those high-priests, to offer up sacrifices, formerly for His own sins then for the ones of the people, because He did this once for all time, when He offered up Himself.”

b.  Lev 16:6 indicates that Aaron had to offer the bull as a sin offering for himself.

c.  Lev 4:3 indicates that the high-priest had to offer a young bull as a sin offering whenever he sinned.


d.  According to Philo, “the high-priest…day by day offers prayers and sacrifices and asks for blessings…”  Men are prone to sin every day, and therefore, a daily sacrifice for sin would not be unusual.

e.  But our Lord has no need to offer a daily sacrifice or even a yearly sacrifice for sins.  His offering of Himself is so complete and so efficacious that it needs no repetition.


f.  In Heb 1:3 we were told that our Lord accomplished the purification for sins.


g.  In Heb 2:17 we were told that He was obligated…to atone for the sins of the people.


h.  Isa 53:10 indicates that He would “make himself an offering for sin.”

i.  During His incarnation, our Lord declared that He had come “to give His life a ransom for many,” Mk 10:45.


j.  Therefore, the Levitical high-priests had to make yearly and often daily sacrifices for sins.  In contrast our high-priest only had to make one offering for sin.


k.  The Levitical priests had to make constant offerings because they continued to sin.  Our Lord makes one offering to atone for the sins of others, since He never committed any sin.


l.  The Levitical priests had to keep on making sin offerings because their offerings were not permanently efficacious for atoning for sins.  Our Lord makes one offering for sin that is perfectly efficacious in atoning for sin forever.
2.  “formerly for His own sins then for the ones of the people,”

a.  The requirement of Aaron to make an offering for himself and then for the people is mentioned in Lev 9:7, “Moses then said to Aaron, ‘Come near to the altar and offer your sin offering and your burnt offering, that you may make atonement for yourself and for the people; then make the offering for the people, that you may make atonement for them, just as the Lord has commanded.’”

b.  The sin offering was a picture of the recovery procedure of 1 Jn 1:9.  The offering was made while acknowledging one’s personal sins to God.  The high-priest had to atone for his own personal sins first and be considered holy by God before he could present a sin offering on behalf of the people.

c.  The sin offering on behalf of the people was a picture of Christ offering himself on the Cross to atone for our sins.

3.  “because He did this once for all time, when He offered up Himself.”

a.  The writer now states the critical principle of this statement.  Our Lord only had to offer one offering and only had to offer it one time, and that offering of Himself was acceptable to God the Father forever.  There never needs to be another offering for sin.  There never needs to be another punishment for the sins of any human being.  Jesus Christ has already received the punishment for sin and it will never have to occur again.

b.  Compare the following statements in Scripture:



(1)  1 Pet 2:24, “Who carried our sins Himself in His body on the wood, in order that, having died with reference to our sins, we might live in the sphere of His righteousness, through Whom you were healed by His wound.”


(2)  Gal 1:4, “who gave Himself up as a substitute for our sins, in order that He might deliver us from this present evil age according to the will of God, even our Father.”


(3)  1 Cor 15:3, “For I related to you as the most important things that which I also received, that Christ died as a substitute for our sins in accordance with the Scriptures.”


(4)  Rom 8:3, “For what was impossible for the Law, because it was weak because of the flesh, God [the Father] judged the sin nature in the flesh, by having sent His own Son in the likeness of the flesh consisting of the sin nature [as true humanity] and for a sin-offering.”


(5)  Heb 10:10-12, “By this will we have been sanctified through the offering of the body of Jesus Christ once for all.  Every priest stands daily ministering and offering time after time the same sacrifices, which can never take away sins; but He, having offered one sacrifice for sins for all time, sat down at the right hand of God.”


(6)  Heb 10:14, “For by one offering He has perfected for all time those who are sanctified.”


(7)  1 Pet 3:18, “For Christ also suffered once for sins, the Righteous One as a substitute for the unrighteous ones, in order that He might bring all of you to God [the Father], on the one hand having been put to death in the flesh, but on the other hand having been made alive by means of the Spirit;”

c.  The writer will expand on this statement in Heb 9:24-28, “For Christ did not enter a holy place made with hands, a mere copy of the true one, but into heaven itself, now to appear in the presence of God for us; nor was it that He would offer Himself often, as the high-priest enters the holy place year by year with blood that is not his own.  Otherwise, He would have needed to suffer often since the foundation of the world; but now once at the consummation of the ages He has been manifested to put away sin by the sacrifice of Himself.  And inasmuch as it is appointed for men to die once and after this comes judgment, so Christ also, having been offered once to bear the sins of many, will appear a second time for salvation without reference to sin, to those who eagerly await Him.”

d.  Obviously Christ’s offering of Himself is the one perfect offering that does not need to be repeated, since it was the perfect offering of the perfect person.


e.  God the Father poured out His complete and total justice on sin against His own Son.  There is nothing left for the Father to do to punish sin.  He has done all that His righteousness demanded, and it was done against His own Son as a substitute for us.


f.  We will never receive the eternal punishment for our sins that we deserve.  That eternal punishment has been removed forever, when our Lord’s punishment in our place satisfied the justice of God.


g.  God the Father’s punishment of the Son was so complete and so total that the Father considers that punishment to be effective forever.  God will never have to punish sin again.  Once was enough.


h.  The phrase “offered up Himself” indicates that the volition of our Lord was clearly involved in this offering.  He had to make the decision to agree with the will of God the Father, and He did so.  It was the greatest decision in the history of creation.


i.  There will never be another creation of mankind or any intelligent beings lower than or higher than mankind and angels.  There will never again be any sacrifice for sin.  Jesus Christ will never again have to sacrifice Himself.  It was done once and for all time to resolve the angelic conflict.  One man obeyed God the Father so completely and so totally, even to the point of sacrificing Himself, that the justice of God is forever satisfied with that one offering for sin.
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